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MCUXOCEMAHTUYECKUM MOAXOA K NPOLIECCY NEPEBOJA

AHHOTAL KA

Ljensto paboTbl ABNAIOTCA PaCCMOTPEHNME 1 aHan3 onepaLumii no BOCAPUATUIO
MCXOAHOTIO TeKCTa B MpoLiecce nepeBoAa C HeMELKOTO A3blka Ha PYCCKUIA.
lMpouedypa u memodel uccnedosaHus. B ctatbe NPoBeAEHO CONOCTaBUTENb-
HOe M3yyeHre NeKCUKM HEMELIKOTO U PYCCKOro A3blKOB, MPOaHanu3vpoBaHa
rpynna onepauuii N0 CMbICIOBOMY BOCMPUATUIO UCXOAHOIO TeKCTa, a TakKe
paccMoTpeHbl CNocobbl NepeBOAa COXKHBIX HEMELIKMX CJTOB Ha PYCCKUIA A3bIK.
Mpun HanMcaHMW CTaTbW UCMONb30BANNCL COMOCTaBUTENbHBIN METOA 1 METOZ
MCUXOCeMaHTNYeCKOro aHanm3a TekcTa opuruHana.

Pe3ynemamel uccnedo8aHus. SMNMPUYECKN MPOBEPEHO, UYTO MepeBoaYe-
CKMI1 NpoLecc He MOXeT 6bITb OCHOBaH UCKMIOUMNTENIbHO Ha YCBOEHUM KOHLIEN-
TyaslbHOro MHOroo6pasus 31eMeHTOB, 3HaYE€HUIA, T. €. FTOTOBbIX GOPM AeATeNb-
HocTu. Takoe ycBOeHVe cnefyeTt JOMOMHUTb Pa3BUTUEM Y CTYAEHTOB-NIMHIBU-
CTOB HaBbIKOB 3KCTPAIMHIBUCTUYECKNX 3HaHWI, pedbepupoBaHna, NCUXOSTNHT-
BMCTMYECKOTO aHaNmn3a, Tak Kak Takue HaBblKM HEOOXOAVMBI YXKe Ha nepBom
3Tarne nepeBoAYeCKOro npouecca.

Teopemuyeckaa 3HAYUMOCMb CCNEOBaHNA 3aKJIOYaETCA B PACCMOTPEHUN
TEKCTOB OPWIrMHana C TOYKM 3PEHUA NMCUXOCEMAHTUKK, @ TakXKe B BblABIEHUN
CnocoboB NnepeBofja COMHbIX HEMELIKMX C/IOB Ha PYCCKMii A3biK. [pakmuye-
CKaA 3HA4YUMOCMb COCTOUT B TOM, YTO MPeACTaBNEHHbI B CTaTbe MaTepuan
MO>eT BbITb CMONb30BaH B Kypcax no CPpaBHUTENbHOW TUMONOTUM HEMELIKOTO
N PYCCKOTO A3bIKOB, B IEKLIMAX MO MCUXONIOMMU 1 TEOPUM NEPEBOAA, a TaKXKe Ha
NPaKTUYECKUX 3aHATUAX NO HEMELIKOMY A3bIKY 1 MepeBogy.

KNOYEBbBIE CJIOBA

JINHFBUCTUKa, NCUXOCEMAHTUKa, pevyeBOoCnpunATneE, nepesogoseneHne, SKBMBa-
JIEHTHOCTb, A3bIK

CTPYKTYPA
BeegeHune

AHanus onepawuii No BOCMPUATUIO MCXOLHOIO TeKCTa
Mpobnembl NepeBoAa COXHbIX HEMELLKMX CNOB

BbiBopg,
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PSYCHO-SEMANTIC APPROACH TO THE TRANSLATION PROCESS

ABSTRACT

The purpose of the article is to review and analyze operations for the percep-
tion of the source text in the process of translation from German into Russian.
Methodology and Approach. In the article a comparative study of the vo-
cabulary of German and Russian is conducted, the group of operations on
the semantic perception of the source code is analyzed, as well as the ways of
translating complex German words into Russian are considered. The compara-
tive method and the method of psycho-semantic analysis of the original text is
used in the article.

Results. It is empirically proven that the translation process cannot be based
solely on the assimilation of conceptual diversity of elements, values, i.e. ready-
made forms of activity. This assimilation should be supplemented by the de-
velopment of students-linguists’ skills of extra-linguistic knowledge, referral,
psycholinguistic analysis, as such skills are necessary at the first stage of the
translation process.

Theoretical Implication of the article lies in the consideration of the original
texts from the point of view of psycho-semantics, as well as identifying ways of
translating complex German words into Russian. Practical Implication is in the
fact that the material presented in the article can be used in courses on com-
parative typology of German and Russian languages, in lectures on psychology
and translation theory, as well as in practical classes on German and translation.
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BBEJEHWE

PaccmoTpeHue npouecca nepesoga C TOUKM 3PEHUA NMCUXOCEMAHTUKN SB-
NAETCA B HaCTOsALLEee BPEMS aKTyaslbHbIM U CIYXUT NpeamMeToM MCCeloBaHNA
MHOTVX JIMHIBUCTOB. [epeBogyecKnii NpoLecc, KOTOpbI NMOHMMAETCA Kak Mpo-
Lecc «nepekoamnpoBaHnsa TeKCTa OPUrHana B TEKCT NepeBoda», OQHNUM 13 CBOUX
3BEHbEB UMEET PeUYeMbIC/IUTESIbHbIE OMnepaunn No 4eKoANPOBaHMIO COOCTBEHHO
TeKcTa opurnHana [1, c. 240].

AHATI3 ONEPALIIA 10 BOCMIPUATIKO UCXOJHOTO TEKCTA

CobcTBEHHO aKTy nepeBoda nNpeAwecTByoT onepaunn no BOCNPUATAIO NCXOA-
HOro TeKkcCTta. I'pynna onepau,w7| No CMbICJTOBOMY BOCHPUATUIO peYeBOro COO6LLleHI/IF| |
NCXOAHOIo TeKCTa Ha3blBaeTcA ped)epeHumaanblM 3BEHOM NnepeBoAYeCcKoro akTta. ﬂ
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Takoe Ha3BaHwMe CBA3aHO C TeM, YTO MPOLIECC PEUEBOCMPUATUA B LIENIOM Onpeaens-
eTCs Kak pedepeHUMpoBaHMe Ha TOT pof AeNCTBUTENIbHOCTV U NPEeAMETHOCTU, KO-
TOPBbI <MaCKMPYETCA» 3a SNEMEHTaMU peun. PaccMOTpeHUIo 3TOM rpynnbl onepaLui,
pedepeHLManbHOro 38eHa NePeBOAYECKOro akTa, MOCBALLEeHa AaHHasA CTaTbA.

PedepeHumnanbHoe 3BeHO MepeBOAYECKOro akTa MOHMMAETCA TaKXe Kak
NCUXOCEMAHTUYECKNIA MpoLecc TpaHchopmaLmm 3HaueHnin B cmbichbl. Mpouecc
BOCMPUATMA pPeur, BOCIPUATUA UCXOQHOTO TeKCTa eCTb «MpoLecc ABUXEHUA
3HauyeHWI B CUCTEME MHAUBKAYaNbHOrO co3HaHuA» [3, c. 123]. Llenbio sToro npo-
Liecca Ha 3Tane pedepeHLManbHOro 3BeHa NepeBOAYECKOro akTa ABnaeTca Gpop-
MUPOBaHME CMbIC/Ia COOOLLEHNA, KOTOPOe NPeACcTOUT «MaTePUANN30BaTby C No-
MOLLbIO SKBVBANIEHTOB fA3blKa NepeBoAa. Takmum 06pa3oM, CMbIC/ — 3TO KitouyeBas
KaTeropus nepeBOAYECKOro akTa, a SKBMBANIEHTHOCTb, a€KBAaTHOCTb NepeBosa B
KOHEYHOM MTOre onpeaenaATca KpuTeprem cmbicna [5, ¢. 79].

B 3Ton cBA3M 0coboe 3HauyeHWe nNpuobpeTaloT MNCUXONIMHIBUCTUYECKME
acneKkTbl CMbICJIOBOrO BOCMPUATUA UCXOQHOIO TEKCTa, T. e. pedepeHumanbHo-
ro 3BeHa nepesogyeckoro npotecca. CoBepLIeHHO OYEBUAHO, YTO 3TO 3BEHO B
3HAUMTENbHOWN CTENEHMW ONpeAenaeT pe3ynbTaT NepeBosa, T. €. peanusauuio uenu
nepeBofyeckoro Aenctsua. TofibKo M3HavanbHO MONYyUYUB afeKBaTHbIN MO OTHO-
LUEHUIO K MICXOAHOMY TEKCTY 1 3aJ/I0XKEHHbIM B HEM MOTVBaM OTMNPaBUTENsA CMbIC,
NepeBOYMK MOXET UMETb HAAEXKHYIO FAPAHTUIO, UTO STOT CMbICIT OH CBSKET C CO-
OTBETCTBEHHbIMY BblPaXeHVAMM Ha A3bIKe NepeBofa.

Ecnn npefctaButb McxofHoe coobLLeHNMe, T. . COOOLLEeHVE Ha A3bIKe OPUrMHa-
na, KaK OpraH13aLmio LenbHOro 3HaKoBOro eIMHCTBA, B 3TOW OpraHM3aLmi MOXHO
BbIAENNTb OTAEIbHbIE S/IEMEHTbI, @ UMEHHO: COOCTBEHHO 3HAKM, CMbIC/IOBbIE FPYMMbI,
KJIt0UeBble, OMOPHbIE 3NIeMEHTbI. 3TW SN1EMEHTbI, MO KOTOPbIM OCYLLECTBAAETCA CMbIC-
NoBas UHTErpaums coobLieHus, NpeacTaBsyM B GopMe NepPBUYHBIX YYBCTBEHHO-KOH-
LenTyasibHbIX HeonpeaenéHHocTeln. Takoe NpefCcTaBieHNe MIEMEHTOB, UX NMPe3eH-
TUPOBAHHOCTY NEPEBOAUUKY CBA3AHO C MOHMMaHMeEM creurdUYHON HeUTpasbHOM
CTaiMu BOCMPUATUSA, KOTOPYIO CriefyeT OXapaKTepr3oBaTb Kak CTafinio OTOXeCTBe-
HWA 3nemeHTa [7, c. 215]. B camom pedepeHuUmanbHOM 3BeHE NepeBogYECKOro akTa
BbIAENM OfHY 13 CTYNeHel, OfVH 13 3TanoB NepLenTuBHo 06paboTku.

Cnepyowym 3TanomM AaHHOrO 3BEHA ABMAETCA MbIC/IEHHbIN NepeBof UyB-
CTBEHHO-KOHLIeNTyasIbHOW HeonpeaenéHHOCTU 3NIeMeHTa, Unu naeHTuduKaumn.
Mog npeHTndUKaLmell NOHUMAETCA B JaHHOM cliydae auddepeHumaumus nep-
BMYHOWN HeomnpeaenéHHOCTM, obpa3oBaHMe COOTBETCTBEHHOW (GOpMbl pernpe-
3eHTaUnK, CTUMYJIMPOBAHHOWN 3f1IEMEHTOM COOOLLIEHNA, a TaKKe UHTerpaLus eé B
o6Lwem npouecce. Taknum obpasom, B pedpepeHUMaTbHOM 3BEHE NEPEBOAYECKOrO
aKTa cfieflyeT BblAennTb ABe OCHOBHbIE CTaAUN — CTaUIO0 OTOXKECTBNIEHNA U CTa-
Vo naeHTUGrKaumm snemeHTa.

Takoe pasgeneHue no ABYM CTaAusAM ABNAETCA YCIOBHbIM AN LJAHHOMO Onu-
CaHus, TaK Kak NpoLecc peyeBOCnpurATAA B COOTBETCTBEHHbIX MOAESbHbIX Npea-
CTaBNeHWAX paccMaTpuBaeTca 6onee MHOronIaHoOBO M MHOTOMepHo [6, c. 571.
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CnepyeT paccMOTPETb Tak»Ke BOMPOC O TOM, KaK B NePeBOAYECKOM aKTe afiek-
BaTHON uaeHTUPMKaLUM NN afleKBaTHOO CMbICSIOGOPMYNIMPOBAHMA peanmnsy-
toTcA uenu gencteus. Mo Bcel BUAMMOCTU, NepBas cTaaua pedepeHUnanbHOro
3BEHa He ABNseTCcA CyObeKTMBHO NpefonpeaenéHHomn. 3Ta CTagua onpegenseTcs
0OBEKTMBHBIMU HAKTOpPaMK: CBOMCTBAMMU A3bIKOBbIX 3HAKOB, CPOPMUPOBAHHO-
CTbIO HaBbIKOB K MOMEHTY NMepeBofa, A3bIKOBbIM Te3aypPyCOM JIMYHOCTU, Mapame-
Tpamu TEKCTa, Torfa Kak BTopas ctagusa pedepeHUranbHOro 3seHa npegonpeae-
neHa CyObeKTUBHBIMU YCNIOBUAMM, CPEAMN KOTOPbIX NepBOE MO 3HAYEHUIO MECTO
3aHUMAIOT YMeHNA NepeBofuMKa, MOHVMAeMble Kak YMeHWA Nofb30BaTbCA pas-
NIMYHBIMU ONepaLmaMM ANA OCTVXEHUA OQHON Lienu.

Takum 06pa3om, OCHOBHOI 06/1aCTbi0 MHTEPECOB CO CTOPOHbI NMCUXONUHIBY-
CTMYECKOrO aHanmn3a ABMAIOTCA 3aKOHOMEPHOCTU OMNepaLMOHHbIX 3BeHbEB Mepe-
BOAYECKOro AelCTBUA, @ UMEHHO eAuHNL Takoro aenctamA [4, ¢. 920]. Ana ycnew-
HOW peanu3aunm uenu pedpepeHLmanbHOro 3BeHa 1 BCEro akTa NepPeBofa TONbKO
3HaHVe CTPYKTYPbl A3bIKOBOIO 3HAaYEHNA MOXET OKa3aTbCA HeJoCTaTOUHbIM. CTpyK-
Typa 3HauyeHVA MOHUMAETCA B JaHHOM CJlyyae Kak CTPYKTYpa JIEKCUYECKOro, rpam-
MaTUYECKOrO, SMMMPUYECKOrO 3HAUEHMA U B PAaBHOW CTEMeH Kak CTPYKTypa 3Ha-
YyeHus, NpeaCcTaBneHHas B CJIOBAPHON CTaTbe (NeKCcnkorpaduyeckoe onmcaHue).

Obuee HanpaBneHue pedepeHLManbHOrO 3BeHa NepeBofUYEeCcKOro akTa B
CTPYKTYpe peuyembiCINTENIbHOrO AENCTBUA MOXHO MPeAcTaBuUTb Kak MepeBof
A3bIKOBOV GOPMbI 3HaUEHUIN B TpeMETHYI0, posieByto GopMy C ngeHTudbuKalmen
3/1eMEHTOB U 06A3aTeNbHbIM 15 NepeBOAYECKON AeATeNbHOCTM GOPMYNPOBa-
H1em cmbicna. B 3Toli Heo6xoaUMOCTN GOPMYNMPOBAHNUA CMbICIA U 3aKITIOYaeTCA
oTnune pedepeHLManbHOro 3BeHa NepeBOAYECKOro akTa OT aHaIOrMYHbIX 3Be-
HbEB B XO[ie PeYeBOCNPUATHUA.

MPOBJIEMbI MEPEBOJA CITOMHBIX HEMELIKWX CNOB

C uenblo NosyyYeHns KOHKPETHbIX CBEAEHUIN O pedepeHLnanbHOM 3BeHe ne-
peBOAUYECKOro aKTa CTyfeHTaM-NMHrBMUCTaM (10 yenoBek) BbIN NpPeanoXeHbl Afis
nepeBofa Ha PYCCKUI A3blK HeboMbLUME COOOLLEHNA Ha HEMELIKOM fA3bIKe. 3TU Co-
o6LLeHVs Heo6XoAMMO ObINIo NePEBECTM NMCbMEHHO, a 3aTeM CO CTYZIEHTaMM Npo-
Bogunacb 6ecepa. Lienb 31oi 6ecebl 3aKnouanach B BbIACHEHWM TOTO, UTO BbI3Bano
TPYAHOCTW NepeBoga 1 NoYemy BO3HMKanW 3T TpyaHOCTW. MaTepuranom ans aHa-
Nn3a NOCNYKUnm coobLieHna 13 HemeLKoro »KypHana «Der Spiegel» («Lnurenb).

PaccmoTpum npumepbl coobuieHuin: Doch der Kriegsgewinnler, der auf einen
untergeordneten Posten abgeschoben worden sein soll, lief8 seinen Plan nicht fallen.
Heute diirfte es jedem klar sein, dal8 ein Seelenanfang Selbstvernichtung der Men-
schheit bedeuten wiirde. Uber einen Zeitraum von acht Jahren untersuchten die
amerikanischen Experten 350 Kulturfliichter.

B 3Tux co0bLEeHMAX MHTEPEC MPEACTaBANN TPU HEMELKUX cNloBa: Kriegsge-
winnler, Seelenanfang v Kulturfliichter. OnHOW 13 NPUYMH, BbI3BaBLUUX TPYAHOCTA
npv NepeBofe 3THX CJIOB, MOXHO CHUTATb YCNIOBUA NepeBoa, a UMEHHO YCTaHOB-
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Ky Ha MMCbMEHHBIN Nepesof. B nncbmeHHOM nepeBofie U3MEHWUNNCH YCNIOBUA 3a-
aun, 1 CTyAeHTbl NMOMbITaNINCh HAalTY BblPaXkeHWe B A3blKe NepeBoa Afia Kaxao-
ro 3nemeHTa coobLeHmMsA. B 3ToM ciyyae BO3HUKaNM MHOTOUUCTIEHHbIE TPYAHOCTA
nepeBofa, KOTOpble MOXXHO paccMaTprBaTh Kak TPYAHOCTM pedepeHUmnanbHOro
3BeHa nepeBogyeckoro akta. CoBepLUeHHO OYEBUIHO, YTO TPYAHOCTU NepPeBo-
[la 3TUX CNOB Y CTYAEHTOB Oblnn CBA3aHbI TaKXe C TeM, UTo cnoBa Kriegsgewinnler
(CnekynsAHT, HAXXMBLUMICA Ha BOEHHbIX NOCTaBKax), Seelenanfang (nomnbiTka npu-
BNeYb OOBEPUMBLIX JIOAeN K KakoW-nnmbo comHuTenbHow Bepe), Kulturfliichter
(>kMBOTHbIE U NTNLbI, N36eraloLe KOHTAKTOB C YEJIOBEKOM) HE NMEIOT «MPsSIMO-
ro» CJIOBapHOro 3KBMBaNieHTa. Ho cyTb mepeBOoAYeCcKOro akTa, Kak N3BECTHO, He
CBOAMTCA TONIbKO K ONpeaeneHunto 3HaueHUs aneMeHTa. B aTom npouecce nmeetcs
Apyras, He MeHee Ba)KHasi CTafMA, @ MMEHHO CTagusa CMbICIObOPMYNMPOBaHUS.
CnepyeT OTMETUTb, UTO CJIOBapb He MPeACTaBAseT CMbIC/IOB, TaK Kak CMbICIIbI —
3TO MNCKXONIOrMYecKas KaTeropms, KOTopasa NOHMMAETCA Kak «BHYTPEHHAR CTPYK-
Typa 3HaKoBOW onepaumm» [2, c. 352].

O6pallanck K HabnogeHNAM 3a CyObeKTUBHbIMY OTYETaMU CTYAEHTOB, MOX-
HO 6bINIO 3aMETUTb, YTO CTYAEHTbl 06MaJalT UMMANLUTHBIM 3HAaHMEM CeMaHTU-
Yeckol CTPYKTYpbl aHanmM3mpyemMbix CJIOB B CUCTeMe f3blka nepesoga. AHanums
NCXOOHOro TeKCTa, CNocobOB ero nepeBofa, a Takke GaKTOB MOCTBOCMPUATMA
M MOCTNPOLECC], T. €. CYObEKTUBHbIX OTUYETOB, MO3BONAET CAeNaTh BbIBOJ, UTO
pedepeHumanbHoe 3BeHO NepeBoOAYECKOro aKTa ABMAETCA He MEHEee 3HaUYMMbIM
B MJIaHe peanusaunn Lenm nepeBogyeckoro AencTems, YeM 3BeHO COOCTBEHHO
nepesoga. locnegHee 3BeHO ABNAETCA 3BEHOM PEUYENOpPOXKAEHNs, KOTOpoe Npu
nepesofe obnagaeT ceoen crneundrKom n xapaktepusyeTtca 6onee KECTKMM BO3-
JenctememM GaKTOPHbBIX YCNIOBMI PeUENOpOXKAAIOLLMX onepaLvi.

B KOHeUHOM UTOre NepeBo HeMeLKUX COOBLLEHNIN Ha PYCCKUI A3bIK BbIMsA-
nen 1ak: OOHAKO cnekysIaHM, HaXXU8WUUCA HA 80eHHbIX NOCMABKAX, N0 UMeoUUM-
Cs c8e0eHUsM, OblsT nepemMewéH Ha paHe HUXe U npu dmom He 0MKas3asics om c80-
e20 niaHa. Ce200HA Kax0oMy ACHO, YmMO NONbIMKA NpusJsieds 008epHUBbLIX 1100el K
COMHUMesibHOU 8epe 03Ha4aaa bbl CAaMOyHUYMOXeHUE Yesiogeyecmad. B meueHue
80CbLMU Jlem dMepPUKAHCKUE cneyuanucmel nposesiu ob6ciedosaHue 350 XUBomMHbIx
U nmuy, uzbezarouux KOHMAKMmMoa ¢ Yes108eKOM.

Kak Mbl MOXeM 3aMeTuTb, CTyfAeHTbl NMPUMEHWN OMMcaTeNbHbIN Cnocob
nepeBofa Ha PYCCKUIA A3bIK CIIOXKHbIX HEMELIKMX CoB. Takum obpasom, npu 06-
HapYXeHWW TeCT-CJIOBA M ero nonagaHun B «rojie CO3HaHMSA» Ha Hero nepepac-
npegenaAlTca NepuenTMBHbIe 30HbI BHUMaHUA; ocyllecTBaseTcA nepebop ero
3HAKOBbIX MPWU3HAKOB OTHOCUTENIbHO KBMBAJIEHTOB fA3blka MepeBOa; SKBMBa-
JIEHT He MOoNyYeH, N TeCT-CNI0BO YAEPKNBAETCA B NPOMEXYTOUYHOW (OnepaTUBHOM)
NnamaATK, a TakXKe ero nepuenTrBHasa o6paboTka NePeHOCUTCA B NAaTEHTHYIO Ml0-
CKOCTb — B M/1aH TATEHTHOW NAeHTUdUKALMI; aKTyanmn3auus yaep»KaHHoM B nams-
T penpe3eHTauny TeCT-C/TIOBA OCYLLECTBAETCA B XOfe TeKCTOBOWM MHTerpaunm
SN1EMEHTOB (3HaYeHWI 3TNX SNIEMEHTOB); aKTyanm3aLuma 3aKaHUYMBaeTCA CMbICO-
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BOW naeHTMdUKaLMen TeCT-CJIOBa; pe3ynbTaTy CMbICIOBON naeHTUbUKauum npm-
[aéTca BblpaXeHune (3KBMBAJIEHT) Ha A3blKe NepeBoa.

CTypeHTam Takxe Oblnn npeanoXeHbl Ans nepeBofda Ha PYCCKUIA A3bIK ABa
OTpbIBKa M3 MpPOV3BefeHNA HeMeLKOW Xy#oXecTBeHHon nutepatypsbl: Pelkar
schimpfte (iber diesen eingebildeten Hanswurst. Er bedankte sich bei der Frau, dieihm
eine alte Hansestadt zeigte [9, s. 105]. B faHHbIX OTpbIBKax MHTEPEC NpeacTaBisany
ABa cnoBa: Hanswurst n Hansestadt. HekoTtopble cTyieHTbl nepeBeny 3T1 cJioBa
npu nomMoLmn npuéma TpaHcnutepaumu: llesbkap pyaan 3mo2o MHo20 o cebe no-
Humarowjezo faHcaypcma. OH N06s1a200apus XXeHWUHY 3 Mo, YMO OHA NOKA3aNa
emMy CmapuHHsbil 20po0 [aH3a. Ana cTygeHToB ObIO HEMOHATHO, KTO Takon [aHc-
8ypcm, a TaKXe OHU He 3Hanu, YTo ropopa [aH3d He CyLIeCTBYeT, a eCTb 2aH3elcKue
2opooa: Hamburg, Liibeck, Rostock. CnepyeT BblgenuTtb owwnbKM, AOMYLEHHbIE
npwu NepeBoge OTPLIBKOB, @ MMEHHO: He YUUTbIBANIOCh creuuduyeckoe 3HauyeHve
CNOB-peanunii; HeM3BeCTHble CNIOBa-peanun NepeBOANANCL NPY NOMOLKU NPUEmMa
TpaHCAUTepauuu, CyTb KOTOPOrO 3aK/ioYaeTcsa B 3aMMCTBOBAHUN MHOCTPAHHOIO
CJ10Ba, KOTOPOE Ha NrcbMe U306parkaeTca bykBamu A3blka nepesoaa [8, ¢. 1731,

BbIBOA

Mo utoram I'IpOBE[J,éHHOFO nccnenoBaHMA MOXHO caenaTtb BbIBO, YTO nepe-
BOAYECKUN npouecc He MoXeT ObITb OCHOBAH UCKNIOUYNTENIbHO Ha YCBOEHNWN KOH-
uenTtyasibHOro MHOFOO6pa3VIﬂ S/1eMEHTOB, 3HAYE€HUI, @ UMEHHO FOTOBbIX d)OpM
neAtenbHOCTU. Bo3HuKaeT BonpocC o cnocobax npeofonieHnA nepeBogvYeCcknx
pr[J,HOCTeI7I, CBA3aHHbIX C OTCYTCTBMEM B A3blke MepeBoAa A3blKOBbIX CpencCTs,
SKBUBAJIEHTHbIX MO CBOEMY A3bIKOBOMY CTAaTyCy Te€M, UTO NCMNOJ1Ib30BaHbl B TEKCTE
opwurmnHana. PasBuTune Y CTYAEHTOB-IMHIBUCTOB SKCTPANTMHIBUCTUYECKNX 3HaHWN
N HaBblKOB NMCUXONMNHIBUCTNYECKOIO aHalll3a, peq)epI/IpOBaHl/lﬂ 6yIJ,ET cnoco6-
CTBOBaATb ycnewHOMY OCyLeCcTBNEHUIO nepeBop,quKon [eATENNIbHOCTU.
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